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Αξιότιμοι κύριοι, 
 
 
 
Σας απευθύνουμε την παρούσα επιστολή στο πλαίσιο του τακτικού ελέγχου που διενεργήσατε επί 
των εταιρικών χρηματοοικονομικών καταστάσεων της εταιρείας «NOVA INFORMATION AND 
COMMUNICATION TECHNOLOGIES ΑΝΩΝΥΜΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ» (εφεξής Εταιρεία) για τη χρήση που 
έληξε την 31/12/2024. Αντιλαμβανόμαστε ότι έλεγχός σας αποσκοπεί στην έκφραση γνώμης ως προς 
το κατά πόσο οι προαναφερόμενες χρηματοοικονομικές καταστάσεις, απεικονίζουν εύλογα από κάθε 
ουσιώδη άποψη την οικονομική κατάσταση της Εταιρείας κατά την 31/12/2024, καθώς και τη 
χρηματοοικονομική της επίδοση και τις ταμειακές της ροές για τη χρήση που έληξε την ημερομηνία 
αυτή, σύμφωνα με τα Διεθνή Πρότυπα Χρηματοοικονομικής Αναφοράς (ΔΠΧΑ), όπως αυτά έχουν 
υιοθετηθεί από την Ευρωπαϊκή Ένωση.   
 
Οι επιβεβαιώσεις της παρούσας επιστολής περιορίζονται στα θέματα που κρίνονται ως σημαντικά. 
Θέματα που θεωρούνται σημαντικά είναι αυτά που όταν παραλείπεται η αναφορά τους ή 
απεικονίζονται με ανακρίβεια, μεμονωμένα ή αθροιστικά, είναι δυνατόν να επηρεάζονται οι 
οικονομικές αποφάσεις που λαμβάνουν οι χρήστες των χρηματοοικονομικών καταστάσεων με βάση 
τα στοιχεία και την πληροφόρηση που παρέχουν οι καταστάσεις αυτές. Η έννοια της σημαντικότητας 
εξαρτάται από τα ποσοτικά και ποιοτικά χαρακτηριστικά της διαπραχθείσας ανακρίβειας ή της 
σημειωθείσας παράλειψης, που αμφότερα εκτιμώνται ανάλογα με τις υπάρχουσες συνθήκες. 
 
 
Αναγνωρίζουμε πλήρως την ευθύνη μας για τη σύνταξη και εύλογη παρουσίασή των 
χρηματοοικονομικών καταστάσεων της χρήσεως που έληξε την 31/12/2024, που συντάχθηκαν  
σύμφωνα με τα ΔΠΧΑ, όπως αυτά έχουν υιοθετηθεί από την Ευρωπαϊκή Ένωση και εγκρίθηκαν 
όπως τις έχετε ελέγξει, ομόφωνα στην από 6/8/2025 συνεδρίαση του Διοικητικού Συμβουλίου, 
χωρίς να διατυπωθεί από τα μέλη του οποιαδήποτε διαφωνία ή επιφύλαξη ως προς την ορθότητα, 
την ακρίβεια ή την πληρότητα τους 
 

Η παρούσα επιστολή συντάχθηκε με βάση την καλύτερη δυνατή γνώση που διαθέτουμε επί των 
εταιρικών υποθέσεων της Εταιρείας, κατόπιν σχετικών συζητήσεων που είχαμε με τους αρμόδιους 
υπαλλήλους και της επισκόπησης που διενεργήσαμε επί των σχετικών θεμάτων, όπως κρίναμε 
απαραίτητο για να ενημερωθούμε κατάλληλα, έτσι ώστε με καλή πίστη να σας διαβεβαιώσουμε για 
τα ακόλουθα που ισχύουν κατά την ημερομηνία σύνταξης της έκθεσης ελέγχου σας: 
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Α. Οι γενικές πληροφορίες που σας παρέχουμε 

 
1. Έχουμε εκπληρώσει τις υποχρεώσεις  μας για τη σύνταξη και εύλογη παρουσίαση των 

χρηματοοικονομικών καταστάσεων όπως αναφέρονται στη μεταξύ μας σύμβαση με 
ημερομηνία 6/2/2025, σύμφωνα με τα ΔΠΧΑ, όπως αυτά έχουν υιοθετηθεί από την 
Ευρωπαϊκή Ένωση. 
 

2. Στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις περιλαμβάνονται οι πληροφορίες που κρίνονται 
αναγκαίες και επαρκείς για την εύλογη παρουσίαση της πραγματικής εικόνας της Εταιρείας, 
καθώς και οι γνωστοποιήσεις που απαιτούνται από τα ΔΠΧΑ, τις διατάξεις της κείμενης 
νομοθεσίας και τους ισχύοντες κανονισμούς. Στις γνωστοποιήσεις αυτές περιλαμβάνεται 
επαρκής περιγραφή των χρηματοοικονομικών κινδύνων που διατρέχει η Εταιρεία, του 
βαθμού της έκθεσής της στους κινδύνους αυτούς (αγοράς, ρευστότητας, πιστωτικούς κλπ), 
καθώς και οι πολιτικές που εφαρμόζονται για τη διαχείρισή τους. 

 
3. Έχουμε συντάξει τις χρηματοοικονομικές καταστάσεις με βάση την ‘‘αρχή της 

επιχειρηματικής συνέχειας των δραστηριοτήτων της Εταιρείας’’, διότι με βάση τις 
υπάρχουσες προβλέψεις και τους διαθέσιμους χρηματικούς πόρους, η Διοίκηση δεν έχει 
πρόθεση ή ανάγκη βραχυπρόθεσμης ρευστοποίησης των περιουσιακών στοιχείων ή άλλους 
λόγους για να πιστεύει ότι η Εταιρεία δεν πρόκειται να εξασφαλίσει τη συνέχεια των 
επιχειρηματικών της δραστηριοτήτων στο προβλεπτό μέλλον και την εξυπηρέτηση των 
υποχρεώσεών της στα πλαίσια των συνήθων δραστηριοτήτων της, ενώ δεν έχουν υποπέσει 
στην αντίληψη μας σημαντικές ενδείξεις για το αντίθετο. 
 

4. Με βάση τις εκτιμήσεις μας, οι αντίξοες συνθήκες που επικρατούν κατά την τρέχουσα 
περίοδο στις αγορές αγαθών, χρήματος και κεφαλαίου, δεν έχουν ασκήσει σημαντική 
επίδραση στη σύνταξη των χρηματοοικονομικών καταστάσεων. 
 
 

5. Η ετήσια έκθεση του Διοικητικού Συμβουλίου έχει συνταχθεί σύμφωνα με τις διατάξεις των 
άρθρων 150 του  Ν. 4548/2018 και το περιεχόμενό της είναι συνεπές με τις ελεγχόμενες 
χρηματοοικονομικές καταστάσεις.  
 

6. Σας έχουμε παράσχει: 
 

α) Όλα τα λογιστικά βιβλία, τα σχετικά προϋπολογιστικά και απολογιστικά στοιχεία, τα 
έγγραφα, τις συμβάσεις και όλες τις πληροφορίες που γνωρίζουμε ότι σχετίζονται με τη 
σύνταξη των χρηματοοικονομικών καταστάσεων και τα οποία σχετίζονται με τον έλεγχό 
σας. 

 
β)   Τις επιπλέον πληροφορίες που μας ζητήσατε για τους σκοπούς του ελέγχου σας.  

 
γ) Απρόσκοπτη πρόσβαση στο προσωπικό της Εταιρείας μας, όπως καθορίσατε 

απαραίτητο για την απόκτηση ελεγκτικών τεκμηρίων. 
 
δ)  Όλα τα πρακτικά των συνεδριάσεων του Διοικητικού Συμβουλίου και των Γενικών 

Συνελεύσεων των μετόχων της Εταιρείας, που έχουν πραγματοποιηθεί από την έναρξη 
της ελεγχόμενης χρήσης μέχρι σήμερα ή περιλήψεις των αποφάσεων που ελήφθησαν σε 
πρόσφατες συνεδριάσεις, για τις οποίες δεν έχουν ακόμα ετοιμαστεί τα επίσημα 
πρακτικά. 

 
7. Είμαστε υπεύθυνοι για όλες τις λογιστικές εκτιμήσεις και τις κρίσεις που επηρεάζουν τις  

χρηματοοικονομικές καταστάσεις. Οι σημαντικές εκτιμήσεις και κρίσεις, όπως και οι 
παραδοχές, οι μέθοδοι και διαδικασίες που υιοθετήθηκαν και εφαρμόστηκαν, καθώς και οι 
πηγές και η αξιοπιστία των σχετικών υποστηρικτών στοιχείων, είναι εύλογες και βασίζονται 
στα εφαρμοζόμενα πρότυπα και στους ισχύοντες κανονισμούς, και έχουν ορθά 
γνωστοποιηθεί στις  χρηματοοικονομικές καταστάσεις. Οι διαδικασίες αξιολόγησης, τα 
χρηματοοικονομικά μοντέλα και οι μέθοδοι που χρησιμοποιήσαμε για τη διαμόρφωση των 
παραδοχών, εκτιμήσεων και κρίσεων είναι οι προσήκουσες και έχουν εφαρμοστεί με 
συνέπεια στις  απεικονιζόμενες διαχειριστικές χρήσεις. Οι παραδοχές που εφαρμόστηκαν 
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αντικατοπτρίζουν κατάλληλα την  πρόθεση και την ικανότητα μας να προβούμε σε 
συγκεκριμένες κατευθύνσεις δράσης εκ μέρους της Εταιρείας σε σχέση με τις λογιστικές 
εκτιμήσεις και γνωστοποιήσεις. Δεν υπάρχουν γεγονότα μεταγενέστερα της ημερομηνίας 
σύνταξης των χρηματοοικονομικών καταστάσεων για τα οποία να απαιτείται προσαρμογή 
στις λογιστικές εκτιμήσεις και γνωστοποιήσεις που περιλαμβάνονται στις 
χρηματοοικονομικές καταστάσεις. 
 
 

8. Επιβεβαιώνουμε ότι έχουμε επισκοπήσει τις ακολουθούμενες λογιστικές πολιτικές και τις 
εφαρμοζόμενες τεχνικές διαμόρφωσης των λογιστικών εκτιμήσεων της Εταιρείας, και 
έχοντας υπόψη μας τις εναλλακτικές πολιτικές και τεχνικές που ήταν δυνατόν να 
εφαρμοστούν, θεωρούμε ότι οι λογιστικές πολιτικές και τεχνικές που επιλέξαμε κατά τη 
σύνταξη των χρηματοοικονομικών καταστάσεων είναι οι πλέον αρμόζουσες για την εύλογη 
παρουσίαση των επιχειρηματικών δεδομένων της Εταιρείας. 

 
9. Όλες οι συναλλαγές έχουν καταχωρηθεί στα τηρούμενα βιβλία και στοιχεία και έχουν 

αντικατοπτριστεί στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις. Δεν υπάρχουν σημαντικές 
συμφωνίες ή λογαριασμοί που δεν καταχωρήθηκαν ή καταχωρήθηκαν πλημμελώς στα 
τηρούμενα βιβλία και στοιχεία, με βάση τα οποία συντάσσονται οι χρηματοοικονομικές 
καταστάσεις. 

 
10. Η Εταιρεία έχει κατάλληλα επαληθεύσει τη συμφωνία των τηρούμενων  λογιστικών βιβλίων 

και αρχείων, στα δεδομένα των οποίων έχει βασιστεί η σύνταξη των χρηματοοικονομικών 
καταστάσεων, με τα σχετικά υποστηρικτικά στοιχεία.  Όλα τα επαληθευτικά στοιχεία που 
θεωρήθηκαν ως σημαντικά έχουν εντοπιστεί, διερευνηθεί και συμπεριληφθεί στις 
διενεργηθείσες συμφωνίες λογαριασμών και επιπλέον έχουν λογιστεί οι προσήκουσες 
λογιστικές εγγραφές προσαρμογής στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις. Δεν υπήρξαν 
ενδιάμεσοι λογαριασμοί του γενικού καθολικού που διαγράφηκαν με μεταφορά σε 
λογαριασμούς του ισολογισμού, ενώ θα έπρεπε να είχαν διαγραφεί με μεταφορά σε 
λογαριασμούς της κατάστασης αποτελεσμάτων χρήσης ή αντίστροφα.  
 

11. Σας επιβεβαιώνουμε ότι τα ακόλουθα, εφ’ όσον ισχύουν, έχουν ορθά καταχωρηθεί, και όπου 
αυτό απαιτείται, κατάλληλα γνωστοποιηθεί στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις: 

 
α.  Αλλαγές στις λογιστικές πολιτικές και στις μεθόδους αποτίμησης, οι οποίες επιδρούν 

στη συνέπεια και τη συγκρισιμότητα των στοιχείων που απεικονίζονται στις 
χρηματοοικονομικές καταστάσεις της κλειόμενης χρήσης, σε σχέση με τις λογιστικές 
πολιτικές και τις μεθόδους αποτίμησης που εφαρμόζονταν σε προηγούμενες 
χρήσεις. 

β. Περιουσιακά στοιχεία εκτός ισολογισμού και λογιστικές πολιτικές που αφορούν στη 
λογιστική ενσωμάτωση ή μη ενσωμάτωση ορισμένων κονδυλίων και στην 
αναγνώριση ή μη αναγνώριση των σχετικών εσόδων. Ειδικότερα, σε σχέση με τα 
οικονομικά στοιχεία και τις επιχειρηματικές δραστηριότητες εκτός ισολογισμού, για 
τις οποίες η Εταιρεία είναι εγγυητής, ανάδοχος ή μεταβιβάζων, οι ιδιοκτήτες 
πλειοψηφίας όποιου επιχειρηματικού σχήματος δεν ενοποιείται, είναι ανεξάρτητα 
τρίτα μέρη, που έχουν πραγματοποιήσει και διατηρούν στο σχήμα αυτό μια ουσιώδη 
κεφαλαιακή επένδυση, ασκούν ουσιαστικά τον έλεγχό του και αναλαμβάνουν 
πραγματικά τόσο τους κινδύνους όσο και τα απορρέοντα οφέλη από τα στοιχεία του 
ενεργητικού του μη ενοποιούμενου επιχειρηματικού σχήματος, 
συμπεριλαμβανομένης και της υπολειμματικής τους αξίας. 

 
γ. Σημαντικής αξίας σχήματα συνιδιοκτησίας ή σχέσεις άσκησης ουσιαστικής 

διαχείρισης, επιρροής ή ελέγχου που απαιτείται να γνωστοποιηθούν. 
 
δ. Συμφωνίες ή/και δικαιώματα προαίρεσης για την επαναγορά ή τη διακράτηση 

συμμετοχικών τίτλων, όπως και συμφωνίες για επαναγορά λοιπών στοιχείων 
ενεργητικού που είχαν προηγουμένως μεταβιβαστεί/πωληθεί, 
συμπεριλαμβανομένων και των πωληθέντων ειδών με δικαίωμα αναγωγής. 
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ε. Συμφωνίες και διακανονισμοί με χρηματοπιστωτικά ιδρύματα και κρατικούς φορείς, 
για τη σύναψη των οποίων έχουν παρασχεθεί αντισταθμιστικές εγγυήσεις ή 
αναληφθεί δεσμεύσεις χρηματοδότησης ή επιχορήγησης που θέτουν σημαντικούς 
περιορισμούς επί των χρηματικών/νομισματικών περιουσιακών στοιχείων της 
Εταιρείας.  

στ. Μέχρι και την ημερομηνία των χρηματοοικονομικών καταστάσεων δεν έχουν 
σημειωθεί παραβιάσεις ή αποκλίσεις από συμβατικούς όρους συναφθέντος δανείου 
ή ληφθείσας επιχορήγησης. 

ζ. Εκτός των όσων γνωστοποιούνται στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις, αυτές δεν 
έχουν επηρεαστεί ουσιωδώς από εξαιρετικούς παράγοντες έκτακτης ή ασυνήθιστης 
φύσης. Επιπλέον όποιες κρίσιμες συγκεντρώσεις είναι πιθανές και ήδη γνωστές στη 
Διοίκηση έχουν σωστά καταχωρηθεί και απεικονισθεί στις χρηματοοικονομικές 
καταστάσεις. Οι κρίσιμες συγκεντρώσεις αναφέρονται σε επιχειρηματικούς κλάδους 
ή τομείς δραστηριότητας ή διαθέσιμες πηγές εφοδιασμού και προμηθειών ή αγορές 
και γεωγραφικές περιοχές διάθεσης αγαθών/παροχής υπηρεσιών και αποκόμισης 
εσόδων, όπου αν συμβούν απρόβλεπτα γεγονότα θα μπορούσαν να διαταράξουν 
σημαντικά τις συνήθεις δραστηριότητες της Εταιρείας εντός της επόμενης 
διαχειριστικής χρήσης. 

12. Σας έχουμε γνωστοποιήσει όλες τις γνωστές πραγματικές ή πιθανές δικαστικές αγωγές και 
αξιώσεις, των οποίων η επίδραση πρέπει να συνεκτιμηθεί κατά την σύνταξη των 
χρηματοοικονομικών καταστάσεων. Η εκτιμώμενη οικονομική επίδραση εκκρεμών ή 
απειλούμενων αγωγών και αξιώσεων κατά της Εταιρείας έχει ορθά καταχωρηθεί και 
κατάλληλα γνωστοποιηθεί στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις σύμφωνα με τα ΔΠΧΑ 
όπως έχουν υιοθετηθεί από την Ευρωπαϊκή Ένωση. Με εξαίρεση ότι γνωστοποιείται στις 
χρηματοοικονομικές καταστάσεις, δεν γνωρίζουμε άλλες εκκρεμείς ή απειλούμενες αγωγές, 
εγερθείσες ή μη εισέτι εγερθείσες αξιώσεις ή περιπτώσεις επιδίκασης και καταλογισμού 
αποζημιώσεων ή επιβολής προστίμων κατά της Εταιρείας. 
 

Β.   Απάτη και θέματα συμμόρφωσης 

1. Αναγνωρίζουμε την ευθύνη μας για το σχεδιασμό, την εφαρμογή, τη λειτουργία  και τη 
διατήρηση ενός συστήματος διαδικασιών και εσωτερικών δικλίδων διασφάλισης για την 
πρόληψη και την ανεύρεση σφαλμάτων και τυχόν περιπτώσεων απάτης. 

 
2. Σας έχουμε γνωστοποιήσει τα αποτελέσματα των εκτιμήσεων μας για τον κίνδυνο 

ουσιαστικής ανακρίβειας των χρηματοοικονομικών καταστάσεων εξαιτίας απάτης. 
 

3. Σας έχουμε γνωστοποιήσει ό,τι έχει περιέλθει σε γνώση μας, από εργαζομένους, πρώην 
εργαζόμενους, αναλυτές, ρυθμιστικές αρχές ή/και άλλους, σχετικά με περίπτωση 
διαπραχθείσας απάτης ή υποψία διάπραξης απάτης που αφορά στην Εταιρεία στην οποία 
εμπλέκεται:  

 
(ι) η διοίκηση;  
(ii) εργαζόμενοι που διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στο σύστημα εσωτερικού ελέγχου; 

ή  
(iii)  άλλοι, όπου η απάτη θα μπορούσε να ασκήσει σημαντική επίδραση στις 

χρηματοοικονομικές καταστάσεις.  
 

Ειδικότερα και επί του προκειμένου σας διαβεβαιώνουμε ότι δεν  είμαστε γνώστες 
οποιασδήποτε τέτοιας περίπτωσης, στην Εταιρεία. 

 
Για την παροχή των ανωτέρω επιβεβαιώσεων, αντιλαμβανόμαστε την  έννοια της απάτης 
σύμφωνα με τα όσα προβλέπονται από το υπ’ αριθμόν 240 Διεθνές Πρότυπο Ελέγχου περί 
«Ευθύνης του Ελεγκτή να Εκτιμά το Ενδεχόμενο Απάτης, στο Πλαίσιο Ελέγχου 
Χρηματοοικονομικών Καταστάσεων». 
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4. Σας έχουμε κοινοποιήσει όλες τις αδυναμίες που γνωρίζουμε για το σύστημα του εσωτερικού 
ελέγχου της Εταιρείας. 

 
5. Σας έχουμε γνωστοποιήσει ό,τι έχει περιέλθει σε γνώση μας σχετικά με τη μη συμμόρφωση 

ή τη πιθανή μη συμμόρφωση με τις προβλέψεις των υφιστάμενων διατάξεων νόμων ή 
ισχυόντων κανονισμών, οι συνέπειες των οποίων θα έπρεπε να έχουν ληφθεί υπόψη κατά τη 
σύνταξη των χρηματοοικονομικών καταστάσεων.  
 
Αναλυτικά, σας έχουμε γνωστοποιήσει όποιες περιπτώσεις μας έχουν κοινοποιηθεί από: 
 
(α) Tους εξωτερικούς νομικούς σύμβουλους της Εταιρείας  και αφορούν σε καταστρατήγηση 

διατάξεων της κείμενης νομοθεσίας ή/και μη συμμόρφωση με τους κανονισμούς, στους 
οποίους υπάγεται η Εταιρεία, τόσο από την Εταιρεία, όσο και τον εντεταλμένο 
εκπρόσωπό της  

 
(β) Ρυθμιστικούς ή εποπτικούς φορείς σχετικά με περιπτώσεις μη συμμόρφωσης ή αναφορά 

αδυναμιών στις εφαρμοζόμενες πρακτικές χρηματοοικονομικής αναφοράς. 
 

Ειδικότερα και επί του προκειμένου σας επιβεβαιώνουμε ότι δεν είμαστε γνώστες 
οποιασδήποτε τέτοιας περίπτωσης στην Εταιρεία. 
 
Επιπλέον, επιβεβαιώνουμε ότι δεν γνωρίζουμε παραβάσεις νόμων και κανονισμών που 
σχετίζονται με διεθνείς κυρώσεις που έχουν εφαρμογή στην Εταιρεία. Ειδικότερα, η 
Εταιρεία δεν συμπεριλαμβάνεται σε κανέναν κατάλογο επιβολής κυρώσεων και δεν έχει 
συνάψει συναλλαγές που παραβιάζουν (α) τις κυρώσεις όπως έχουν επιβληθεί κατά 
κυβερνήσεων ή/και ατόμων, οργανισμών, οντοτήτων ή (β) κατά οντότητων που ανήκουν ή 
ελέγχονται από κυβερνήσεις, οργανισμούς, ιδιώτες ή οντότητες που υπόκεινται σε κυρώσεις 
ή (γ) οποιεσδήποτε κυρώσεις σε επιμέρους κλάδους. Δεν έχουν υποπέσει στην αντίληψή μας 
ισχυρισμοί για τέτοιες παραβιάσεις. 
 
 

 
 

Γ.  Συνδεόμενα μέρη 
 
 

1. Σας έχουμε γνωστοποιήσει την ταυτότητα όλων των συνδεόμενων μερών  με την Εταιρεία 
καθώς και όλες τις σχέσεις και συναλλαγές μεταξύ της Εταιρείας και αυτών των συνδεόμενων 
μερών, που γνωρίζουμε. 

 
2. Όλες οι σχέσεις και οι συναλλαγές που πραγματοποιήθηκαν κατά τη διάρκεια της 

ελεγχόμενης χρήσης μεταξύ της Εταιρείας και των συνδεόμενων μερών της, 
περιλαμβανομένων των πωλήσεων, αγορών, δανείων, μισθώσεων, μεταβιβάσεων, 
χορηγηθεισών εγγυήσεων, καθώς και των υφιστάμενων απαιτήσεων και υποχρεώσεων κατά 
την 31/12/2024 από και προς συνδεόμενα μέρη έχουν σωστά καταχωρηθεί και 
γνωστοποιηθεί στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις, σύμφωνα με τα προβλεπόμενα από 
τα ΔΠΧΑ, όπως αυτά έχουν υιοθετηθεί από την Ευρωπαϊκή Ένωση.  

 
3. Στη διάρκεια της υπό εξέταση διαχειριστικής χρήσης και μέχρι την ημερομηνία σύνταξης της 

παρούσας επιστολής, σε εφαρμογή της απαγορευτικής διάταξης του άρθρου 99 του Ν. 
4548/2018, η Εταιρεία δεν χορήγησε οποιοδήποτε δάνειο, ούτε παρείχε κατά οποιοδήποτε 
τρόπο πιστώσεις, εγγυήσεις ή ασφάλειες σε συνδεδεμένα μέρη όπως αυτά ορίζονται από το 
άρθρο 99 Παρ 2 του Ν. 4548/2018. 

 
4. Στα μέλη του Δ.Σ. που μετέχουν στη Διοίκηση της Εταιρείας, καθώς και στους Διευθυντές 

της δεν έχει χορηγηθεί άδεια από τη Γ.Σ. των Μετόχων: 
 

● Να διενεργούν, και δεν διενήργησαν από όσο γνωρίζουμε κατά τη διάρκεια της 
κλειόμενης χρήσης και μέχρι σήμερα, για λογαριασμό τους ή για λογαριασμό τρίτων, 
επιχειρηματικές πράξεις, ανταγωνιστικές προς τους σκοπούς που επιδιώκει η 
Εταιρεία. 
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● Να μετέχουν ως εταίροι σε εταιρείες που επιδιώκουν τους ίδιους σκοπούς με την 

Εταιρεία. 
 

 
5. Η Εταιρεία δεν κατέχει δικές της μετοχές, χωρίς την προηγούμενη έγκριση της Γενικής 

Συνέλευσης των μετόχων της και την ικανοποίηση των όρων και των λοιπών προϋποθέσεων 
του άρθρου 49 του Ν. 4548/2018. Επιπλέον η Εταιρεία δεν έχει χορηγήσει προκαταβολές, 
δάνεια ή εγγυήσεις με σκοπό την απόκτηση μετοχών της από τρίτους, κατά παρέκκλιση των 
διατάξεων του άρθρου 51 του Ν. 4548/2018. Τέλος η Εταιρεία δεν έχει λάβει σαν ενέχυρο 
μετοχές της για την εξασφάλιση των δανείων που έχει χορηγήσει ή τη διασφάλιση της 
είσπραξης άλλων απαιτήσεών της. 

 
6. Κατά τη διάρκεια της ελεγχόμενης χρήσης και μέχρι σήμερα δεν έχει σημειωθεί μεταβολή 

στο ιδιοκτησιακό καθεστώς της Εταιρείας με αποτέλεσμα να έχουν αλλάξει, σε σχέση με την 
προηγούμενη διαχειριστική χρήση, οι μέτοχοι που διαθέτουν την πλειοψηφία του κεφαλαίου 
ή των δικαιωμάτων ψήφου ή ασκούν άμεσα ή έμμεσα κυριαρχική επιρροή στη διοίκηση της 
Εταιρείας. 

     
 

 
Δ.  Επιμέτρηση Εύλογης Αξίας των Στοιχείων του Ενεργητικού και των Υποχρεώσεων  

 
1. Η παρουσίαση και γνωστοποίηση της επιμέτρησης των στοιχείων του ενεργητικού και των 

υποχρεώσεων Εταιρείας διενεργήθηκε σύμφωνα με τα ΔΠΧΑ. Οι παραδοχές και τα μέσα που 
χρησιμοποιήθηκαν για το σκοπό αυτό ανταποκρίνονται πλήρως τόσο στην πρόθεση όσο και 
στη δυνατότητά μας να διενεργούμε, για λογαριασμό της Εταιρείας, την επιμέτρηση των 
προαναφερθέντων στοιχείων στην εύλογη αξία τους, όπως αυτό προβλέπεται από τα ΔΠΧΑ. 

 
2. Εκτιμούμε ότι η λογιστική αξία των περιουσιακών στοιχείων της Εταιρείας όπως αυτή 

απεικονίζεται στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις, είναι ανακτήσιμη είτε με βάση την αξία 
από τη χρήση τους, σύμφωνα με τις αναμενόμενες χρηματοοικονομικές εισροές από τις 
δραστηριότητες της ή από το προϊόν της πιθανής διάθεσής τους στο μέλλον, μειωμένο με το 
κόστος διάθεσης. Ως εκ τούτου πιστεύουμε ότι, πέραν των προβλέψεων που έχουν 
σχηματισθεί, δεν συντρέχουν οι προϋποθέσεις για την αναγνώριση ζημιών απομείωσης των 
στοιχείων αυτών, οι οποίες θα έπρεπε να έχουν καταχωρηθεί στις χρηματοοικονομικές 
καταστάσεις της 31/12/2024, καθώς η λογιστική τους αξία, όπως αυτή απεικονίζεται στις 
χρηματοοικονομικές καταστάσεις, δεν υπερβαίνει το ανακτήσιμο ποσό τους, που στην 
προκειμένη περίπτωση ορίζεται ως η υψηλότερη αξία μεταξύ της εύλογης αξίας μειωμένης 
με το κόστος διάθεσης ή εκποίησης και της αξίας χρήσης τους. 

 
3. Η Εταιρεία δεν έχει σχέδια ή προθέσεις, η εφαρμογή των οποίων θα ασκούσε σημαντική 

επίδραση στην αξία ή την ταξινόμηση των στοιχείων ενεργητικού και των υποχρεώσεων που 
απεικονίζονται στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις. 

 
4. Η Εταιρεία διαθέτει τους προσήκοντες τίτλους για όλα τα στοιχεία που περιλαμβάνονται στο 

ενεργητικό του ισολογισμού της.  Δεν εκκρεμούν εμπράγματα βάρη ή αξιώσεις διακράτησης 
ή κατάσχεσης επί των προαναφερθέντων περιουσιακών στοιχείων, ενώ έχουν σωστά 
καταχωρηθεί, όπου αυτό ισχύει, όλα τα εμπράγματα βάρη που τυχόν υφίστανται επ’ αυτών. 

 
5. Στην Εταιρεία δεν υπάρχουν περιουσιακά στοιχεία ή ομάδα περιουσιακών στοιχείων παγίου 

ενεργητικού που κατέχονται προς πώληση, τα οποία σύμφωνα με το υπ’ αριθμόν 5 Διεθνές 
Πρότυπο Χρηματοοικονομικής Αναφοράς (ΙFRS), «Μη κυκλοφορούντα στοιχεία του 
ενεργητικού που κατέχονται προς πώληση και διακοπείσες δραστηριότητες» θα έπρεπε να 
έχουν ταξινομηθεί ως κατεχόμενα προς πώληση, και τα οποία δεν έχουν απεικονισθεί σωστά 
στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις. 

 
6. Τα αποθέματα που εμφαίνονται χρηματοοικονομικές καταστάσεις έχουν αποτιμηθεί στη 

μικρότερη αξία μεταξύ του κόστους κτήσης και της ρευστοποιήσιμης αξίας τους. Το κόστος 
κτήσης έχει προσδιοριστεί με βάση τη μέθοδο του μέσου σταθμικού κόστους και οι 
αρμόζουσες προβλέψεις έχουν σχηματιστεί για να απεικονισθούν εύλογα όλα τα αργά 
κινούμενα, απαξιωμένα και άχρηστα αποθέματα. Οι ποσότητες των αποθεμάτων που 
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απεικονίζονται στον εταιρικό ισολογισμό έχουν προκύψει από τα τηρούμενα αρχεία 
διαρκούς απογραφής (βιβλίο αποθήκης) της Εταιρείας, τα οποία προσαρμόστηκαν με βάση 
τη φυσική απογραφή όπου ήταν αναγκαίο. Όλες οι υποχρεώσεις που απορρέουν από την 
απόκτηση των αποθεμάτων, που υπήρχαν στην Εταιρεία κατά την ημερομηνία των 
χρηματοοικονομικών καταστάσεων, έχουν αναγνωριστεί και λογισθεί και τα 
πραγματοποιηθέντα κατά τη διάρκεια της χρήσης έξοδα παραγωγής έχουν κατάλληλα 
κατανεμηθεί στα μένοντα αποθέματα και στο κόστος πωληθέντων. Στα αποθέματα τέλους 
χρήσης δεν συμπεριλαμβάνονται αποθέματα που είχαν τιμολογηθεί σε πελάτες μέχρι την 
ημερομηνία των χρηματοοικονομικών καταστάσεων και για τα οποία είχαν μεταβιβαστεί οι 
κίνδυνοι και τα οφέλη από την κυριότητά τους, ούτε και ενεχυριασμένα αποθέματα. 

 
Η Εταιρεία δεν σχεδιάζει να εγκαταλείψει γραμμές παραγωγής ή να προβεί σε άλλες 
ενέργειες που θα οδηγήσουν σε πλεονάζοντα ή απαξιωμένα αποθέματα. Κανένα στοιχείο 
των αποθεμάτων δεν έχει αποτιμηθεί σε ποσό υψηλότερο από τη ρευστοποιήσιμη αξία του.  
 

7. Δεν υπάρχουν συμβατικοί ή άτυποι διακανονισμοί μερικής ή ολικής δέσμευσης των 
κατεχόμενων συμμετοχών, χρεογράφων, χρηματικών διαθεσίμων, μεταχρονολογημένων 
επιταγών και γραμματίων εισπρακτέων ή/και των καταθετικών λογαριασμών όψεως ή 
προθεσμίας, ή συμφωνίες εκχώρησης εμπορικών απαιτήσεων, για την παροχή εγγυήσεων 
εξασφάλισης δανείων ή πιστώσεων που έλαβε η Εταιρεία, εκτός από τις περιπτώσεις που 
γνωστοποιούνται στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις. 

 
8. Οι απαιτήσεις που εμφανίζονται στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις αντιπροσωπεύουν 

έγκυρες αξιώσεις από πελάτες και χρεώστες για πωλήσεις αγαθών ή χρεώσεις παροχής 
υπηρεσιών που έχουν πραγματοποιηθεί ή έχουν καταστεί δεδουλευμένες μέχρι και την 
ημερομηνία αναφοράς των χρηματοοικονομικών καταστάσεων. Οι απαιτήσεις αυτές δεν 
υπόκεινται σε ειδικές εκπτώσεις με εξαίρεση τις συνήθεις εκπτώσεις που χορηγεί η Εταιρεία, 
ενώ δεν αναμένονται σημαντικές ζημίες από τη μη ρευστοποίησή τους εντός των συνήθων 
ορίων χορήγησης εμπορικών πιστώσεων.  

 
Στις καταχωρηθείσες στο κυκλοφορούν ενεργητικό απαιτήσεις δεν περιλαμβάνονται ποσά 
που αναμένεται να εισπραχθούν πέραν του ενός έτους από την ημερομηνία των 
χρηματοοικονομικών καταστάσεων. Όλες οι απαιτήσεις έχουν σωστά αποτιμηθεί στην 
εκτιμώμενη εισπρακτέα αξία τους. 
 

9. Όλα τα σημαντικά κόστη που έχουν μεταφερθεί σε μελλοντικές περιόδους είναι ανακτήσιμα 
και πληρούν τις προϋποθέσεις αναγνώρισης ως στοιχεία του ενεργητικού, όπως αυτά 
ορίζονται από το Πλαίσιο Κατάρτισης και Παρουσίασης των Χρηματοοικονομικών 
Καταστάσεων, που έχει εκδοθεί από την Επιτροπή των  Διεθνών Λογιστικών Προτύπων. 

 
10. Όλες οι υποχρεώσεις της Εταιρείας, τις οποίες γνωρίζουμε έχουν συμπεριληφθεί στις 

χρηματοοικονομικές καταστάσεις, της 31/12/2024. 
 

11. Η Εταιρεία έχει συμμορφωθεί με όλους τους όρους συμβάσεων, η παράβαση των οποίων θα 
είχε ουσιώδεις επιπτώσεις στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις, ενώ στις 
χρηματοοικονομικές καταστάσεις απεικονίζονται κατάλληλα οι ανειλημμένες δεσμεύσεις. 

 
12. Έχουν σχηματιστεί επαρκείς προβλέψεις και γνωστοποιήσεις για τις πιθανές υποχρεώσεις 

από εκκρεμείς και επίδικες υποθέσεις (φορολογικές, εργατικές, περιβαλλοντολογικές κλπ) 
που εκκρεμούσαν μέχρι το τέλος της κλειόμενης χρήσης, για τις οποίες η Εταιρεία έχει λάβει 
γνώση μέχρι την ημερομηνία της παρούσας επιστολής, καθώς και για τις εκκρεμείς και 
επίδικες υποθέσεις τις οποίες χειρίζονται οι νομικοί σύμβουλοι της Εταιρείας. 

 
13. Η τελευταία διαχειριστική χρήση που μέχρι σήμερα έχει ελεγχθεί φορολογικά ή έχει κλείσει 

νόμιμα, αναφέρεται στις Σημειώσεις των χρηματοοικονομικών καταστάσεων. Όλες οι 
οριστικές υποχρεώσεις που δημιουργήθηκαν για την Εταιρεία από φορολογικούς ελέγχους, 
έχουν απεικονιστεί στους προβλεπόμενους λογαριασμούς και επεξηγούνται στις Σημειώσεις 
των χρηματοοικονομικών καταστάσεων. 

 
Σχετικά με την αναβαλλόμενη φορολογία σας διαβεβαιώνουμε ότι το υπόλοιπο των σχετικών 
λογαριασμών έχει προσδιοριστεί σύμφωνα με όσα προβλέπονται από το ΔΛΠ 12 περί 
‘’Φόρων Εισοδήματος’’ και αντιπροσωπεύει τις ρεαλιστικές εκτιμήσεις της Διοίκησης για τις 
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προσωρινές (αφαιρετέες και φορολογητέες) διαφορές που πρόκειται να προκύψουν και 
αναγνωριστούν στο μέλλον.  

 
14. Όλες οι πωλήσεις που έχουν καταχωρηθεί στις χρηματοοικονομικές καταστάσεις είναι 

οριστικές και δεν υπόκεινται σε αναβλητική αίρεση, ενώ δεν υπάρχουν παράπλευρες 
συμφωνίες με πελάτες/χρεώστες ή άλλοι όροι που επιτρέπουν την επιστροφή των 
πωληθέντων αγαθών ή τον αντιλογισμό εσόδων από παρασχεθείσες υπηρεσίες, παρά μόνο 
σε περιπτώσεις που καλύπτονται από τις συνήθεις εγγυήσεις. 

 
15. Έχουμε προβεί σε κριτική αξιολόγηση των κριτηρίων για την αναγνώριση εσόδων, όπως 

προβλέπονται στο υπ’ αριθμόν 15 Διεθνές Πρότυπο Χρηματοοικονομικής Αναφοράς (ΔΠΧΑ)  
«Έσοδα από συμβόλαια με πελάτες» και ειδικότερα των περιπτώσεων που αφορούν στην 
τεκμηρίωση των συμβολαίων με πελάτες (συμπεριλαμβανομένης της αξιολόγησης της 
εισπραξιμότητας των σχετικών  απαιτήσεων), όπως και στη μεταβίβαση του ελέγχου των 
ρητών και σιωπηρών υποσχόμενων αγαθών ή/ και υπηρεσιών σε συμβόλαια , 
αναγνωρίζοντας τα με βάση τις προβλέψεις του ΔΠΧΑ 15. 
 
Τα έσοδα από ICT συμβάσεις έχουν υπολογισθεί με βάση τις καλύτερες εκτιμήσεις που 
μπορούν να γίνουν για το στάδιο ολοκλήρωσης του έργου, από την διοίκηση της εταιρείας. 
Τα ποσά του προβλεπόμενου κόστους ανά έργο της εταιρείας, αποτελούν την καλύτερη 
εκτίμηση της διοίκησης και τα ποσά των συμβατικών αξιών ανά έργο, αντιστοιχούν είτε σε 
υπογεγραμμένη σύμβαση ή σε εκτίμηση εταιρείας για συμπληρωματικές εργασίες για τις 
οποίες η έγκριση από τον κύριο του Έργου καθώς και η είσπραξη των σχετικών ποσών 
θεωρείται εξαιρετικά πιθανό να μην αρθεί στο μέλλον. 

 
16. Έχουμε αξιολογήσει όλες τις συμβατικές συμφωνίες στο πλαίσιο του ΔΠΧΑ 16 «Μισθώσεις». 

Η αξιολόγησή μας πραγματοποιήθηκε στο πλαίσιο των απαιτήσεων του  ΔΠΧΑ 16. 
 

17. Έχουμε εξετάσει τυχόν επιλογές ανανέωσης, πρόωρης λήξης ή αγοράς, οι οποίες είναι 
μάλλον βέβαιο ότι θα ασκηθούν από τον μισθωτή ή που βρίσκονται υπό τον έλεγχο του 
εκμισθωτή για τον καθορισμό της μισθωτικής περιόδου. 

 
18. Έχουμε καθορίσει τα προεξοφλητικά επιτόκια που χρησιμοποιούνται για την επιμέτρηση 

των υποχρεώσεων από μισθώσεις βάσει των ορισμών του τεκμαρτού επιτοκίου της μίσθωσης 
ή του διαφορικού επιτοκίου δανεισμού του μισθωτή. 

 
19. Έχουμε αξιολογήσει τυχόν τροποποιήσεις μιας σύμβασης που έχουν γίνει σύμφωνα με το 

ΔΠΧΑ 16, Μισθώσεις, παράγραφοι 44-46 (μισθωτής), 79-80 και 87 (εκμισθωτής), 
Τροποποιήσεις μισθώσεων. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 




